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A lap szollenii részére vonatkozó 
minden közlemény 

M a r g i t a i  J ó z s e f  szerkesztő 
nevére küldendő.

Kiadóhivatal:
Kischel Külöp könyvkereskedése 
Ide küldendők az előfizetési dijak, 

nyiltterek és hirdetések.

Hirdetések jutányosán szám íttatnak.

M U R A K Ö Z
magyar es horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap.

M e g je le n ik  h e t e n k i n t  e g y s z e r  : v a s á r n a p .

Egyes szám ára 10 kr.

Hirdetések elfogadtatnak :
Budapesten: (Joldberger A. V. és 
Eckstein B. hird. irod. Becsben: 
Schalek H., Dukes M., Oppelik A., 
• Általános Tudósitó« hirdetési osz­

tálya Budapest.

Nyilttér petitsora 10 kr.

A .C s á k to rn y á i ta k a ré k p é n z tá r . ,  .M u ra k ö z i T a ka ré kp é n z tá r« , a .C s á k to rn y a  V id é k i T a ka ré kp é n z tá r«  sat. h iva ta lo s  köz lönye .

-Élni —  nem é ln i !? . . . ”

S z ive tlé pő , le lk e t m egrázó  j  a jd u  lás ha ng ­
zik  végig az o rszágon, m in t fá jd a lm a s  ig riczé - 
nek. m e ly n e k  m é labus, bána tos  a c co rd ja i 
k ire z d it ik  az é rzé ke n y  sz ivek  b ú r ja i t  . . . . 
»Lenn i —  ne m  le n n i !«

A H a rn le t-p ro b lé m a  s zo m o rú  m e gva ló ­
sulása ! . . .  Ez a k o r  nem  m eddő.

M e llébe n  h o rd ja  a fe rtő ző  re a liz m u s  
cs irá já t

F á jd a lm a s  v a jú d á s  u tá n  szom orú , cse- 
nevész to rz s z ü lö tt.

C supa versengés, m e rő  re k lá m , p ro p a ­
gálás, m in d . m in d  —  é rd ekbő l.

K ié rke ze tt az ádáz, heves küzdések k o r ­
szaka. a m id ő n  e le m e n tá ris  e rő ve l lö r  u ta t 
m agának az érdek.

V ehem ens tusa, h a ta lm a s  m é rkő zé s  az; 
élei ha rczm eze jén .

T á m a d  az erős és ro h a n  fo lyv á s t, meg-1 
szakítás n é lk ü l, re n d ü le t le n ü l e lőre.

M eg inga t m in d e n  m o zg a th a tó o b je c tu m o t. j
H a ta lm as , dö rge de lm e s  fé r get eget to r- j  

laszl és kü zd , v iv .
S a t i tá n i v iasko dá sba n  ugyan  k i a 

győze lm es ?
-  A z erős.

T e k in ts ü n k  szét a v ilá g  nyüzsgő, z s i- j 
bongó v á sá rjá b a n , a ho l a k u fá rk o d ó  lé lek 
m in d e n t ko cz k á ra  tesz; p i lla n ts u n k  szét a j 
tá rsada lom  k ü lö n b ö z ő  rétege iben, m in ő  g yá -i 
szosan szo m o rú  kép lá ru l e lén k  m in d e n ü n n e n

A k i b ír ja , m a rja . A z erős kezd i, az

erős végezi. A z  tám ad , az győz. És ha v é d ő ­
á llá s p o n to t fog la l e l: a k k o r  —  sz in té n  övé 
a d iada l.

K oncz . czopf, h ir  u tán  ka p k o d  ész n é l­
k ü l a »fine de s iecle« em bere.

A m o de rn  eszm ék in f ic iá ló  s p ó rá iv a l 
| van te lve  a levegő.

F u lasz tó , fo jtó  a nyom ás, a sze llő , m it 
a ko rsze lle m  fu v a lla ta  áraszt.

És m i nem  d e s in fic iá lju k  a léget.
B e s z iv ju k  a m érges le h e lle te t; k ö h ö g ü n k , 

g ö th ö sk ö d ü n k , s ín y lő d ü n k  és —  p u s z tu lu n k , 
de orvosságo t, e lle n sze rt nem  veszün k  be.

Es in ig  » h u lla t ja  le ve lé t az id ő  vén 
fá ja« , m i vesz tege lünk , s ta g n á lu n k : a tö rzs  
ko rh a d , a leve lek  e lsá rg u lva  le p o tyo g n a k , a 
g yö ké r c l ro thad , a fa m eghal.

. . . » L e n n i —  nem  le n n i ! V« . . .

A rétek őszi ápolása.
E g y-ké t rö v id  h ó na p  s a gazda tevé­

kenységének sz in te re  ism é t m e g vá lto z ik . O tt 
ho l ne m ré g  még a legnagyobb v igság ho ­
n o lt az a ra tó k  és kaszások nyüzsgő c so p o rt­
já b a n , ú jb ó l a te rm észe t csendes m agánya 
ad jó le s ő  p ihenést a nehéz m u n k á b a n  el- 
la n k a d ta k n a k . Ig ye ksz ik  m in d e n k i m eg te nn i 
még am a in tézkedéseket, m e lye kke l jö v ő  év i 
te rm ése s ike ré t b iz to s íth a tja , s ezzel a szo­
rosabb é rte le m b en  v e it mezei m u n k á k  véget 
é rnek .

H a egy p illa n tá s t v e tü n k  ezen in té z -
1 kedésekre , a zon na l szem ün kb e  fog ö tle n i az 

a v a ló ban  v iszás á lla p o t, m e ly  a ré tek  e l­
ha nyago lásá t je lle m z i. V á jjo n  tö rő d ik -e  a 
gazdaközönség nagy része a ré tek  ápo lásá­
va l ? S a jnos, a vá lasz  tagadó.

A z u to lsó  s a r ju te rm é s  behordása u tá n  
m agára  m a rad  az az is ten ad ta  fö ld , sőt m i 
több, nem  b o ly g a tjá k  azt tavaszszal sem, 
hanem  ism é t csak a te rm észe t gondozó ke­
zére bízzák. H og y  m i az eredm énye  az ilye n  
nem b án om ság na k, azt csak az tu d ja  m eg­
íté ln i, a k i ré t jé t nem  te k in ti m ostohagye­
rekne k, hanem  ép o ly  édesnek, m in t azt a 
fö lde t, m e ly  k e n y e ré t szo lgá lta tja .

A r ra  a ké rdé sre  m á r m ost, hogy m iben 
á lljo n  a ré tek  őszi ápo lása ? rö v id  vá la szu n k  
az, hogy a d ju k  v issza a ré ti fö ld n e k  am a 

! tá pan ya go ka t, m e ly e k e t az egész év i te r­
méssel be lő le  k iv o n tu n k . E v isszapó tlás  kissé 
m e lyebben  eszközö lhe tő  ugyan , m in t a szán tó ­
fö ldeken , de e szkö zö ln i fe lté tle n ü l k e ll, m e rt 
az a ré t, m e ly  s e m m ifé le  trá g yá t nem  kap, 
még a legkedvezőbb  v iszo n yo k  k ö zö tt is 
h a n y a tlik  te rm őképességében.

A v isszapó tlás  lego lcsóbb m ó d ja  m in d e n ­
esetre a jó  k o m p o s z t k iszó rá sa  v o ln a , m i­
u tán  azonban  ily e n  an yago t csak kevés gaz- 

I daság p ro d u k á l, de meg ha p ro d u k á l is, 
j s o kk a l cseké lyebb  m ennyiségben , sem hogy 
elegendő v o ln a  az nagyobb k ite rje d é sű  rétek 
te rm ö e re jé n e k  fe n ta rtá sá ra , nem  m a rad  egyéb 
há tra , m in t v á sá ro ln i m ű trá g y á t és e lszó rn i 
azl öszszel, hogy a n n a k  ke llő  a lábo ron á lá sa

T  Á R C Z  A.

V 0 X A T o X.
Irta: Haller Jenó.

Az aláereszkedő alkony kezdte inár szét- 
terjesztgetni hatalmas fekete lebernvegét. Félhomá­
lyosság horongolt a természeten, a kupéban.

A lámpák még nem gyullak ki, a midőn har­
sányan hangzott odakünn: »Láposd! egy perez.«

Közönyösen, unalmasan heverésztem a II. 
osztályú kocsi kanapéján. Hirtelen selyemruha su­
hogása zavarta meg az egyhangúságot.

Mint guimniinplu szöktem fel helyemről, hogy 
az uj vendégnek kényelmes helyet biztosítsak.

Először egy hatalmas, terjedelmes koffer bujt 
he az ajtón, ezt valamivel kisebb dimenzióju ska­
tulya, mindakettőt pediglen 2, papirburkolatba tett 
kalapszörnyeteg követte, melyekről a félhomályban 
hamarjában nem tudtam kisütni, vájjon egy bota­
nikus gyüjlése-e, vagy egy sivatag vidék, egy ki­
sebb kaliberű Szahara oázisa-e ?

Miután az importált tárgyak, a saját kényei- 
melességem rovására biztonságban voltak: a cse­
léd, a ki hozta, eltávozott.

Nyomban ennek eltávozása után, szokatlan 
szuszogás törte meg a meglehetősen siri, bár rideg 
csendességet.

A homály fátyolu nem engedte, hogy lát­
hassam is azt a jótüdejü alakot, a ki szörnyű 
szuszogásával és könyörületességre indító hápo­

gástól kiséri nehéz léFkzetvevésével oly nagy pá­
nikot idézett elő bennem, hogy rnár-már verejték 
gyöngyözött arezomon és homlokomon.

Csak mikor kívülről felhangzott az élesen 
kiejtett: »mehet!« és ezzel egyidejűleg a lámpa 
kigyull, lépett be a jó tüdő érdemes tulajdonos* 
néja. hogy az ülésen elhelyezkedjék.

Épp mikor az a félelmetes gondolatom tá­
madt, hogy milyen rettegett anyós lenne ő nagy­
ságából, (tisztelet, becsület! de csakugyan nagysága 
volt,) ha a különben mostoha sors lány nyal aján­
dékozná meg: akkor lépett be bájos vére, lánya, 
kinél szebbet, kívánatosabbal, kecsesebbet még 
sohsein láttam.

Hogy lánya volt, meggyőződtem lészint be­
szédjükből, részint pedig abbé! a hasonlatesságból, 
a mely oly csodás volt közöttük.

Tiszteletreméltó szeszélyessége a Véletlennek 
(miért ne Írnám nagy betűvel ?), hogy a felhal­
mozott. úgyszólván bnrrikádol alkotó csomagtömeg 
belső -  tehát felém fordított oldalán — a gra- 
cziózus lányka ült, a belső, vagyis az ellenkező 
oldalon kedves mamája.

Jóllehet az aranyos baba, (mert igazán baba- 
arczu volt) első pillanattól fogva lebilincselte fi­
gyel memet és szivemet is, már csak fellünőség 
kerülése kedvéért sem akartam ezt a nem épen 
mellékes körülményt tudomásukra hozni.

Adtam a szendét, .látszottam a közönyöst, a 
fásultat.

A vonat egyformán zakatolt, kattogott a se- 
lélségben, s a vendégek is következetesen — hnl- 
gattak.

A konduktor bejött. Megnézte a jegyeket, 
átlyukasztotta s a inig sóvárgó pillantást vetett 
az adoniszi teremtésre és irigy szemmel mért 
végig engem: halkan mormogta a fogai között: 
»R— n átszállni.«

Most már azt is tudtam, hogy fürdőre utaz­
nak s ütjük jó  hosszú.

Azzal az ajtó nyikorgott, becsapódott s ő 
elment.

Ismét néma lett minden.
Én csak gubbasztottam a helyemen és csak 

elvétve tekintettem hol a mamára, hol meg el­
ragadó szépségű lányára.

A mamára természetesen csupán azért, hogy 
megvigyázzam, mikor bólint egyet-egyet a fejével, 
a mi túlságosan elhízott felső teste miatt meg­
lehetősen nehezére esett neki.

Lánya, aki mélységes tekintetű, villogó sze­
meivel néha fel-felkeresett, nem látszott álmosnak. 
Hogy hasonlattal éljek olyan volt ő, mint a védő­
arkangyal, a ki az alvó álmait őrzi, nehogy meg­
bolygassák.

Ajkunk szót nem ejtett, zsibbasztó némaság 
szakadt reá, ám de a szivek beszéltek.

Elmerengtem magamban: Úristen! micsoda 
gondolatok czikkáznak ál agyán ennek a szende, 
gyönyörűséges leánynak ?

Olyan ártatlannak látszik, mintegy madonna. 
S a ínel’ett olyan formás, olyan kívánatos, hogy 
az ember ereiben felforralja a vért, ha szemének 
egy sugara rá-rá tévedez.

Úgy éreztem, hogy érzékiségem démona esa-



u tán  m á r k u ra  tavaszszal m e g ta lá lja  az ú j ­
bó l fe jlő désne k  in d u ló  nö vé nyze t tá panyag- 
szükségleté t.

A réten a lka lm azásba  jö v ő  m ű trá g y á k  
közü l kü lö nösen  a k á li és fo sz fo rtrá g yá k  
b írn a k  je len tőségge l N itro g é n t m esterségesen 
a d n u n k  felesleges, m e ri a ré ti pázs itok  k ö ­
z ö lt nagy m ennyiségben e lő to rd u ló  he re fé lék  
a levegő n itro g é n jé t am ú g y  is á ta la k ít já k  
o rg a n iku s  n itro g é n n é  s igy a p á zs itfü v e k  
n itrog én szükség le té t eléggé fedezik

Leghelyesebb a k á li ta r ta lm u  k a io itn a k  
vagy a kénsavas k á lin a k  a lka lm a zá sa  és 
pedig vagy k ü lö n -k ü lö n . vagy együ ttesen 
k a in itb ó l és kénsavas k á lib ó l 1 0 0 — 1 2 0  kgot 
a d h a tu n k  kát. ho ld ankén t.

Több  gazdaságban ez irá n y b a n  végzett 
k ísé rle t a leg jobb e re d m é n y t szo lgá lta tta , 
úgy a széna m ennyiségének m in t m in ő sé ­
gének ja v u lá s a  tek in te tében.

K C L Ö N F É L É tv.
—  Véglegesítés. A va llás - és k ö zo k ta tá s ­

ügyi m in isz te r u r  D ékány M ih á ly  C sákto r­
nyá i á ll. ta n itú ké p ző -in té ze ti s. ta n á r i je le n  
á llásában végleg m egerősitette.

— Plébánosi kinevezés. A v a ll és köz- 
ok ta tá sü g y i m k ir. m in isz te r u r a  v a llá sa la p  
kegyurasága a la tt á lló  dekánoveezi p lé b á n ia i 
ja v a d a lm a t E h re n re ich  N á n d o r o tta n i p lé ­
bános he lye tte sn ek  adom ányozta . E h re n re ich - 
nak  plébánossá va ló  k inevezte tése  a n n á l is 
in ká b b  ta lá lk o z o tt á lta lá n o s  he lyeslésse l, m e rt 
egyéb a rra va lóság án  k ív ü l az u j p lébános  
a m a g ya r n y e lve t te ljesen b ír ja  s h a za fiu l 
é rz e lm e it n y ílta n  v a ll ja  is. Ü d v ö z ö ljü k  az u j 
p lé b á n o s t!

— Helyettes aljegyzői kinevezés, stri-
dóra K o lhensch lag  Béla C sákto rnyá i föszlgb. 
P lá n d e r József z a la -ko p p á n y i lakost, ok le ve les  
jegyzőt he lyettes je g y ző ü l ren de lte  ki.

—  Hymen. S z lá ko vszky  G usztáv  szelen- 
czei k á n to r la n itó  e hó 2 2 -én vezette  ó llá r -  
hoz D ekánoveczen néha i E h re n re ich  N á n d o r 
v o lt m u ra -sze rd a h e ly i kö rje gyzőn ek  le án yá t 
B ertha  k isasszonyt. lvohn  Jakab  m u ra ­
szom ba ti kereskedő je g ye t v á lto tt Löbens te in  
Jakab C sákto rnyái lakos  le á n yá va l N e li i 
k isasszonynya l.

— Áthelyezés. N eu m e is te r József nagy- 
k a n izsa i vasú ti fö ra k tá rn o k  C sá k to rn yá ra , 
S te ine r József C sákto rnyá i vasú ti ra k tá rn o k  
S ió fo k ra  h e lye z te tte k  át.

Áttérés az ev. vallásról a r. k a to ­
likusra. Z r ín y i János C sákto rnyá i ip a ro s  e 
hó l t í - á n  lé p e tt á t h a lá lo s  ágyán a rón i. 
ka th . egyház kebelébe. A  sze rta rtá s t sa já t 
le lkész  fia , M ik ló s  segédkezésévei Varga W o lf-  
gang h ito k ta ló , sz. fe rencz re nd ü  á ld o zá r vé­
gezte. A z  á tté rés  u tán  a beteg fe lve tte  a 
gyónás szentségéi is. Az á ttérés az á lté r tu e k  
rég i ó h a já ra  tö rté n t, k in e k  tö bb i te s tvé re i 
m á r íia ta la b b  éve ikb en  h a tá ro z tá k  el m a­
g u k a t e rre  a lépésre.

—  Halálozás. Z r ín y i János C sá kto rnyá i 
ip a ros  f. hó 2 0 -án d. e. 8  ó ra k o r, é le tének  
H tí-ik  évében hosszas szenvedés u tá n  e l­
h u n y t. Tem etése m ásnap  d. u. 3 ó ra k o r  a 
közönség nagy részvéte m e lle tt m en t végbe. 
A  tem etésen m e g je le n t a lü zo ltó -e g y e s ü le t 
díszben, m e ly n e k  a m e gb o ld og u lt sok éven 
á t buzgó ta g ja  vo lt. A tű zo ltó -z e n e k a r 
is em e lte  já té k á v a l a gyász-sze rta rtás t. A 
m e g b o ld o g u lv á n  Z r ín y i K á ro ly  á l la m i ké- 
pezdei ta ná r. Z r ín y i V ik to r  ke reskedő , Z r í ­
n y i M ik ló s  p a k rá c z i k á p lá n  és P o le s in s zk y  
E m iln é , szül. Z r ín y i Ilona  ta n ító n ő  a ty ju k a t 
gyászo lják . Á ld á s  az e lh u n y t e m lé ké n  !

— Méhészeti vándortanitó. A b a fy  J ó ­
zsef a d u n á n tú li m éhészeti k e rü le t v á m lo r -  
ta n itö ja  e hó 17-én C sá k to rn y á n  az á ll. ta- 
n itó k é p zö -in té ze lb e n  a m éhésze trő l e lőadást 
ta r to tt s az in téze t méheségben g y a k o r la t ila g  
m u ta tta  be a m é he k  bete le lte tését.

A szüret M u ra k ö z  összes hegye in  
a le fo ly t hét végén te ljesen he fe jez te te tt. A  
m u s t jó m in ő s é g ü . S la je r  b o rke re s ke d ő in k  a 
m u ra k ö z i m u s l li te r jé t prés a ló l 2 4  28
k ra jc z á r já v a l vesz ik . m e ly  s ző llő ben  sem 
jég , sem lis z t lu irm a l nem  v o lt, o tt úgy  m i­
nőség. m in t m e nnyiség  te k in te té b e n  k ie lé ­
gítően tize ié it.

—  Közigazgatási bizottsági ülés. Z a la - 
vá rm e gve  köz igazgatás i b izo ttsága o k tó b e r 
ha v i rendes ülését 1 2 -én ta rto tta  meg dr. 
J a n k o v ic h  Lász ló  g ro f. fő isp án  e ln ö k le te  a la tt. 
O lv a s ta to tt e lső so rban  a köz igazgatás  szep­
tem ber ha v i á lla p o tá ró l szó ló  a lis p á u i je le n ­
tés. m e ly  tu d o m á s u l vé le le t l. O lv a s ta to tt 
a k ir  ta n fe lü g ye lő  je len tése, a melyben be­

je le n ti.  hogy a za lu -egerszeg i á ll. e lem i isko ­
lá n á l u j á llo m á s  s ze rv e z te te lt s pá rhuzam os 
első osz tá ly  n y ila to t t ;  m e g lá to g a tta  a zala- 
szeut lász ló i. gyü levész i. sényei. v in d o rn y a - 
sző llős i. v in d o rn y a la k i.  za la szán tó i. rezii. 
v in d o rn y a to k i, p e tő h e n ve i, za la -sze n t- ivá n i. 
gyu lakesz i, d isze li r. ka th . is ko lá ka t. Meg­
te k in te tte  a ta po leza i á ll. p o lg á r i f iú is k o lá n a k  
a vá ros  á lta l sok á ldozatkészségge l em el- 
u j ép ü le té i, s ug ya n  it l a v á ro s i is ko la i é r­
deke ltséggel a gazdasági is m é tlő  is ko la  szert 
vezése fe lö l é rte ke ze l!. —  A  pé n zü g y i köz- 
igazgatási ágazatok á lla p o tá t il le tő le g , a k ir. 
péuzügyigazga tó  je len tése  s z e r in t egyes adó­
nem ek cz im é n  szep tem be r hóban be fo ly t 
2 5 4 .4 3 8  f r t  4 2  kr., 1898. év ja n u á r  l- tő l  
szep tem ber végéig 1 .717 .587  f r t  32  kr., 1897. 
év hasonszakaszában 1 .743 .728  f r t  0 4  és fél 
kr., a h á tra lé k  összesen 2 .7 9 8 .0 8 7  f r t  0 9  kr. 
—  Ide ig lenes házadóm entesség engedé lyez­
te te tt 50  ép ü le tre .

—  Eltűnt. B e k ke r Béla C sákto rnyá i 
vasú ti fo rg a lm i tisz t f. hó 0 -án rö v id  szabad­
ságra B ud ap es tre  u ta z o tt s azó ta  á llo m á s á ra  
nem  té rt vissza, sem ped ig  m a g á ró l je le t 
nem  adott. A  n y o m a v e s ze tt v a sú ti tisztet 
va ló sz ín ű le g  ba leset érte . F ö lta lá lá s á ra  a 
re n d ő r i in tézke dé se k  m e g lé te ite k .

A vasúti sorompó ügye. A m egyei 
köz igazga tás i b izo ttság  le g u tó b b i ü lésén e l­
ha tá rozta , hogy fe lira li la g  ke res i meg a ke ­
re ske d e le m ü g y i m in is z te r t a z irá n t, hogy u ta ­
sítsa a dé li vasú t igazgatóságát, m isz e r in t a 
v o n a lo k  m egérkezése u tá n  a kocs iköz leked és  
szabaddá tétessék a C sá k to rn yá i v a sú ti á llo ­
más s o ro m p ó já n á l, m e rt a v o n a to k  m egér­
kezése u tá n  szokásba v e ti ko cs ito la tá so k  
m ia tt a közönség  a v o n a t m e gé rkezte  után 
nem  m ehe t ke re s z tü l a pá lya te s te n .

Gazdasági vándortanitások. A fö ld - 
m iv c lé s ü g y i m in is z te r  m egbízása fo ly tá n  ;i 
za lam egye i gazdasági egyesü le te  rendezte  a 
m egye te rü le té n  a gazdasági v á n d o rta n itá s o k  
ügyét. V id é k ü n k ö n  v á n d o rta n itá s o k  lesznek: 
l. )  M u ra -S ik ló so n . F e ls ő -K irá ly fa lv á n , B ánya- 
v á ro n , M u ra -S z e rd a h e ly e n . V á n d o rta n itó : H ru - 
sóezv E le k  m u ra -s ik ló s i tan ító . 2.) G ábor- 
vü lg yö n , 1., II . 1 1 1 . és IV . h e g y ke rü le te n , S tr i-  
dón. H a tá rő rsö n . V á n d o r ta n itó : D a n ilz  S án ­
d o r s tr id ó i á ll isk. igazgató. 3.) M u ra -S zen t- 
K eresz len . V ö lg y ifa lu n , P etesházán . P in czén .

tál veszítene, ha plalonikus szerelmemmel kilépne 
a küzdő porondra.

És valami ördögi gerjedelem úgy izgatott, 
úgy ingerelt !

Végre egy hatalmas szuszszanás azt jelezte, 
hogy a bóbiskoló mama átlépte Morpheus biro­
dalma küszöbét.

Odúmból, a hol úgy meglapultam, hogy a 
szörnyeteg asszony Ián észre sem vett. elhú zód ­
tam s igyekeztem mentül közelebb férkőzni az 
angyali lényhez.

A neszre, melyet mozgásommal előidéztem, 
felkapta göndörbaju, frou-frous fejecskéjét és rám 
mereszté szemeit.

Valami hala vány nüansza a bizalomnak, su­
gárzott felém azokból a ragyogó szemekből.

Bátorságot mentettem, egy gyors mozdulat 
és olt termettem mellette.

Ha akart volna, se menekülhetett volna meg, 
a barikád miatt,

Megragadtam puha, selymes kaesóil és aj­
kaimhoz szorítottam.

Azt hittem, hogy tiltakozni fog, de nem 
tette. —

Valami megmagyarázhatatlan szárultsággal 
vegyes vak engedelmesség és tisztelet markolt 
belém.

Úgy lenyűgözött, hogy tehetetlen voltam.
Abitatos szívvel, szent, tiszteletet érdemlő 

félelemmel néztem bele lángoló, izzó szemeibe.
Ajkairól a boldogság mézét szívhattam volna, 

odaadhattam volna neki lelkem felét, életemet, 
mindenemet.

Ks éu, unni kába, csak pi. ziny kezét szoron­
gattam, csókolgattam.

hassan-lassan engedeti az a láthatatlan, meg- 
dermeszlő babonás erő. Mintha mélységes álom­
ból ocsúdtam volna lel.

Átöleltem karcsú, szillid derekát és szerel­
mesen, kéjtsóvárgún meredtem rá nézésemmel 
észbomlaszló szépségére.

Lázban, extázisbán rebegtem: *Ki vagy le 
földi istennő, ki előtt porba omlom, mint hitvány 
féreg; ki egy pillantásoddal a világ legboldogabb 
emberévé, és egy szavaddal a halál martalékává 
tehetsz . . . Oh • szólj! te fenséges istennő, ejtsd 
ki nevedet.

Ks ő diszkrétül mosolygott s ez a mosoly 
olyan igézővé, olyan fenségessé varázsolta át.

Alig hallhatóan suttogta: »Izabella.«
Letérdeltem eléje és megvallottam neki. hogy 

szívből szeretem, imádom. Hogy ember, földi, gyarló 
ember még nőt úgy nem szeretett, mint én őt.

Csak egy, egyetlenegy szóval adja tudtomra 
hogy táplál e viszontérzehneket.

Volna-e hajlandó úgy szeretni, mini éu őt ?
Olyan önzetlenül, olyan odaadással, forrón ..

És ekkor egy véghetetlen horkantás hal­
latszék vala. a mely a leányzóban és ifjúban nagy 
ijedelmet gerjesztett vala.

Csak ép annyi időm volt, hogy vissznugor- 
hassam helyemre és ismételten adjam az in- 
difTerenset.

De háborgó lélekkel, sajgó szívvel ki tudja 
színlelni a közönyöset, pláne az alvót ?

A mama fölébredt, első dolga is az volt, 
hogy meggyőződjék róla. vájjon ott gubbasztok-e 
most is. a hol előbb.

Szinte láttam, milyen megkönnyebbültnek 
érezte magát, mikor látta, hogy minden rendén van.

Attól kezdve fennvirasztott mindaddig, a inig 
derengeni kezdett künn s a ki ismeri azt, hogy 
egy gard de dame hogy tud őrködni; a ki tudja, 
hogy a milhoszi Árgus éleslátása bliktri hozzá - 
képest: az azt is befogja ismerni, hogy ilyenkor 
meg sem lehet mukkanni.

S az idő tellett-inul lőtt. Háborgó érzelmeim­
mel s felzaklatolt lelkinyugalomma! vártam a 
kedvező alkalmat hasztalan.

Kiértek B r állomásra. Kikisértein őket egé­
szen az ajtóig smikor elbúcsúztunk, megszorította 
kezemet és csak ennyit kérdezett: »Mi maga V« 
Hamarjában azt sem tudtam mit szóljak. Azt 
súgtam oda: »platonista.«

Sajnálkozva, szánalmasan viszonozta indisz­
krét mosoly kíséretében! »Én pedig asszony és 

reálista.« Azzal leugrott fürgén a lépcsőről s 
eltűnt a tömeg között.

Ln meg becsaptam az ajtót s eltűnődtem, 
hogy milyen nagy bolondok is azok a — »pla­
tonisták.«



Ú jfa lub an . V á n d o rta n itó : Fekete  Géza m u ra - 
s ze n t-k c re s /fi á ll isk. tanító . 4.) H odosánban , 
M ura -C sányban , D ekánoveczen . K o to rh a t), 
Szobo ticzán, M u ra  v ide n . V á n d o rta n itó : B ra u - 
ner A la jo s  á ll. isk. igazgató. 5.) P e r la k o n , 
U ráva-E gyházon , A ls ó - lJo m b o ru n , D rasko ve - 
Czen. S z e n l-M á riá n , M .-V iden  V á n d o rta n itó : 
Tóth T á n d o r p e r la k i á ll. isk igazgató, t>.) 
K ö zép -B isz triczén , C serencsóczon, A d riá n cz o n , 
B e lla tin czo n , L ip p á n , T u rn is cs á n , G án icsán . 
L ipahóczon , M e llin c ze n . lzsa kó czon , V á n d o r­
ta n itó : T e re n ta  János izsa kó cz i tan ító .

—  Uj izr. hitközség. Az összes m u ra - 
közi iz ra e litá k  ed d ig  tu d v a le vő le g  a Csáktor­
nyái iz r. h itkö zség he z  ta rto z ta k . M ost az 
a lsó -rn u ra kö z ie k  k ü lö n v á llo t ta k . U gyan is  az 
alsó v id é k ie k  fo lya m o d á sá ra  a va llá s  és köz- 
ok ta tásügy i m in is z te r  m egengedte, hogy P er­
lak s zé k h e ly lye l u j iz r. h itkö zség e t a la p ít­
hassanak. A z  u j h itkö zség he z  ta rto z n a k : a 
p e rla k o n . A ls ó -D o m b o ru n , K ó ló ib a n  és P e r­
lak k ö rü l i fa lv a k b a n  la kó  iz ra e litá k .

—  Sárközy Sándor v á ro s u n k  k itű n ő  
zenekara m in d e n  kedd en  és szom ba ton  a 
»K ö zp on ti k á vé h á zb a n « , c sü tö rtö k ö n  a »Szei- 
verth«  vend ég lőb en , hé ttő n , szerdán és vasá r­
nap a » Z rín y i«  szá llo dáb an  ta r t zeneesté ly t 
m e lyek re  a t. közönséget tisz te le tte l m eg­
hívja .

—  Kitüntetés. B a h a š k o  Iv á n  és 
H o rv á th  La jo s  h e ly b e li c sen dő röke t a székes- 
fe h é rv á ri c .se n d ó rke rü le ti p a ra n csn o k  a köz- 
b iztonság te rü le té n  te tt s zo lg á la ta ik é rt já r ­
ő rveze tő i je lv é n y n y e l tü n te tte  k i, il le tő le g  
lá tta  el.

—  Katonaszökevény. D ebanics Józse f 
h o rvá to rszá g i, z rá b ro s i ille tőségű  ds idás f. hé) 
lö -é n  a V a ra zsd o n  á llo m á so zó  cs. és k ir . 
ó -ik  d s id ás -ezré d tö l m egszökö tt, de K ovacs ics  
József d rá v a v á s á rh e ly i lakos, p á ly a ő r á lla l 
e lfoga to tt, s a h e 'y i csendőrség a d e ze n to rt 
a h e ly i cs. és k ir . ka to n a i á llo m á s  p a ran cs­
nokságának ad ta  ál.

—  Lopás. S zabo l L é n á rd  d rá va -sze n t- 
iv á n i la ko s  k á rá ra  f. hó 1 0 -én z á ra tla n  k a m ­
rá já b ó l ga bo ná i lo p ta k . A csendőrség a te t­
test T o p le k  Józse f o t ta n i lakos  szem élyében 
k ide ríte tte , s á tad ta  a k ir  já rá sb író sá g n a k . 
—  C rub a  A n ta l kopaszhegy i lakos  k á rá ra  f. 
hó 1 1 -én ru h a n e m ű  lo p a to lt el. de a te ttes t 
ezideig m ég nem  s ike t ü l t  k id e ríte n i

— Elmezavarodott utas M ádéi N á n d o r 
grácz i aszta los  a C sákto rnyá i vasú ti á lló m á ­
son. m a jd  a vá rosba n  e hó 18-án fe ltű n ő e n  
v ise lkedvén , bek isérte te tt. K itű n t, hogy az 
ille tő  e lm e z a v a ro d o tt T a lá lta to tt ná la  8 0 0 0  
Ir t é rté k ű  ta k a ré k p é n z tá r i betéti k ö n y v , egy 
b r iliá n s  m e lltű  s a ra nyó ra . A szerencsé tlen  
ő rize t a la tt van  s ho zz á ta rto z ó in a k  k itu d á s a  
és értesítése vége tt az in tézkedés m e g tö rtén t.

— Lovak a vonat alatt. F o lyó  hó 2 0 -án  
a d é lu tá n i g y o rs v o n a t M u ra -K irá ly  ha tá rá ba n  
e lgázo lta  C s izm a d ia  Balázs m u ra -k irá ly i fö ld ­
m i vés ké t lo vá é  m e ly e k  a .robogó v o n a ttó l 
m eg ijedve , m e g v a d u lla k  s a tö ltésen á t­
a ka rta k  sza lad n i. I t t  é rte  őket a m o zd o n y  s 
d a ra b o k ra  szé troncso lta .

— Facsemeték kiosztása. A fö ld m iv . 
m in isz te r a kö ve tk e z ő  fe lh ívá s t teszi közzé: 
Az 1879 . é v i X X X I.  tö rv é n y c z ik k  U iő. 
ipában m e g je lö lt k o p á r- és fu tó h o m o k te rü le ­
tek beerdős itésé t e lősegíten i k ív á n v á n , fe l­
h ívom  a z o k a t a b irto k o s o k a t, a k ik  a jö vő  
1899. évben az á lla m  részérő l csem etékben 
ingyen ré s ze sü ln i k ív á n n a k , hogy öO k ra j-  
czáros bé lyegge l e llá to tt fo ly a m o d v á n y u k a t 
az il le tő  k e rü le t i k ir . e rdő fe lügye lőségné l leg­
később fo ly ó  é v i decz. hó lő -é ig  a n n á l is 
in ká b b  a d já k  be, m ive l a később beérkező 
fo ly a m o d v á n y o k  figye lem be nem  vé te tnek

A fo lya m o d v á n y b a n  m e g je lö len dő , ho l, m e ly  
község ha tá rában , h á n y  kát. ho ld  nagyságú, 
m e ly ik  ta la jn e m h e z  ta rto zó  te iü le te t, m ily e n  
fa jú  és h á n y  éves csem e tékke l ó h a jt a k é r ­
vényező be ü lte tn i, s továbbá, hogy a csem e­
ték m ily  c z im  a la tt, m e ly  va sú ti á llo m á s ra  
és a jö vő  év tavaszán vagy őszén s z á llita n - 
dók-e  ? E g yú tta l a fo lya m o d ó  la k h e ly e  is 
pontosan m eg je lö len dő . A k o p á ro k  e rd ős íté ­
sére adandó  csem eték te rm e lés i, k iem e lés i, 
csom agolási, s a vasú tho z  va ló  szá llítá s i 
kö ltsége it az országos e rd e i a lap  fedezi, a 
vasú ti g y o rs á ru k  s z e r in ti s zá llítás i d i ja t  azon­
ban - m e ly re  nézve a haza i vasu tak  m é r­
sék lés t engedé lyeztek az á tvé te l a lk a l­
m á va l a kedvezm é nyben  részesíte tt b ir to k o s  
kö te les  m egfize tn i. M eg jegyezte tik  eg yú tta l, 
hogy a m en ny ibe n  a rende lkezésre  á lló  cse­
m e te-m enny iség m egengedi, v ágá ste rü le te k  fe l­
ú jítá sá ra  is fognak  a d o m á u yo z ta tn i csem eték: 
még pedig azon k is - és k ö zé p b irto ko s o k  ré ­
szére, a k ik  k is te r je d e lm ű  és cseké lyebb jö ­
vede lm ezőségű e rd e jü k  fe nn ta rtá sá h o z  a s zü k ­
séges csem etéket a sa já t te rü le tü k ö n  te rm e ln i 
nem  képesek, ép úgy, m in t  a k o p á r te rü ­
le tek  erdősítésére in gyen , a vasú ti szá llítás i 
kö ltségek fizetésének köte lezettsége m e lle tt, 
a na gyb irtokoso k  részére pedig ezen fe lü l még 
a csem eték á rá n a k  m egtérítése m e lle tt en ­
gedte tnek át a csem eték.

Eleven barométerek. H og y  a házi 
légy is jó  idő jós, az t m á r b iz o n y á ra  m in ­
d e n k i tapaszta lta . Lehe te tlen  i ly e n k o r  to la ­
k odá sa itó l m e g m e n e kü ln i, a m e lybe n  csak 
rokon a  az esőlégy m u lja  fe lü l. Az esőlégy 
csípéseive l is bo szan tja  az em bert, in ig  a 
ház ilég y  nem  csip. E légy csak is  a borongós 
időben ad m agá ró l é le tje ll. v a la m in t d e rü lt 
időben  is, ha a légnyom ás csökken. Az eső­
légy nagyobb, szü rkés  légy fa j, m e ly n e k  a 
rendesné l hosszabb szá rn ya  van. E légy csí­
pése a ru h á n  ke resz tü l is é rezhető , de a- 
m in t e m líte ttü k , csak is  a csökkenő  lé g n yo ­
m ásná l jő  elő A légnyom ás depress ió ja  
m e lle it g ya k ra n  é jje le n k iu l bo lbács ipéshez 
ha so n ló  tü n e te ke t é rz ü n k , m e lyek  csak az 
id ő já rá s  vá lto zá sá ra  s vele összefüggésben 
a bő r vagy idegzet k ü lö n ö s  á lla p o tá ra  vezet­
he tő  vissza.

Beküldetett. »T. Szerk. u r ! Becses 
la p já n a k  f. év i 4 2 - ik  szám ában o lva s ta m  a 
d rá va -cs á n y i közs. k isd ed -m en ed ékházna k  
f. hó (>-án tö r té n t z á ró -ü n n e p é ly é rő l. Ezen 
a z á ró -ü n n e p é ly e n  je le n  v o lta k : U n g á r A d o lf  
kö rje g yző , S osta rics  E lek ta n ító , Z s n id á r M i­
h á ly  község i gyám . F icz  M á rk  község i bíró. 
A  m i a p ró b á t ille t i, m e rt ü n n e p é ly  szám ba 
épenséggel nem  m ent, nem  v o lt o ly  b riliá n s , 
hogy ú jságban fitog tassák; csak ké t gyerm ek  
tu d o tt csak két rö v id  verset, és csak egy 
ének le tt e lőadva. K é re m  a t. Szerk. u ra t, 
sz íveske d jé k  b. la p já ba n  a d rá va -cs á n y i me­
ne dé kh ázra  v o n a tko zó ka t a fe n to ka d a to lt té­
nyek  s ze rin t k ija v íta n i. A z igazságnak 
k ide rítése, és a íito g ta lá sn a k  m egaka­
dá lyozása czé ljá bó l v o lta m  bá to r a t 
Szerk. u rn á k  a fe n n e b b ie ke t becses tu d o m á ­
sára hozn i.«

Harmadik magy. kir. osztálysorsjáték.
Az előttünk fekvő sorsolási tervezet szerint a har­
madik osztály sorsjáték első osztályának húzása 
november hó 17-én és 18-án lesz és tisztelt ol­
vasóinkat különösen figyelmeztetjük a Török A. és 
Társa budapesti czég hirdetésére. Ezen általunk 
ismert czéget azért ajánljuk, mert ez szigorúan 
pontos és vevőit legjobban szolgálja ki. ügy lát­
szik' hogy Fortuna istenasszony különös kegyével 
árasztotta el e czéget, inért értesülésünk szerint 
az első és második sorsjáték alkalmával körülbelül 
egy millió ötszázerer korona nyereséget fizetett ki 
vev őinek. \ nyeremények száma, valamint a sors-
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jegyek árai az 1. osztályhoz — és pedig egy egész 
() fit, egy fél 8 frt, egy negyed 1 frt 50 kr., egy 
nyolczad 75 kr. — ugyanazok maradlak a harma­

dik sorsjátéknál is. A ki tehát a szerencsének ke­
zet akar nyújtani, forduljon bizalommal Török A. 
és 'fsa főelárusilókhoz Budapesten.

— A mi jó az hathatós! Daczára a sok sa- 
vanyuvizek konkurrencziájának, sikerült a hírneves 
Kiondorfi savanyuviznek évről évre nagyobb for­
galmat csinálni. Ez annak köszönhető, hogy a 
Kiondorli savanyuviz páratlan jóizü asztalviz, 
azonkívül mint gyógyital n y á I k a o  1 d ó h a t á- 
s á n á I fogva úgy a gyomor, tüdő és a többi 
hurutos bántalmaknál az orvosok által a legjobb 
sikerrel alkalmaztatik.

—  Szerencse föl! Ily czimü ismertető lap
jelent meg F e k e t e  Károly a m. kir. osztály- 
sorsjáték főelárusi tójának (Budapest, VI. Andrássy 
ut lo.) kiadásában, mely képes illusztrácziókkal 
ellátott czikkekben ismerteti az osztály sorsjáték 
intézményét. Ezen érdekes tartalmú lapot egy le­
velezőlapon kifejezett óhajra bárki ingyen és bér- 
inentve kapja meg. A III. sorsjátékra vonatkozó 
rendelések ezen elsőrangú főelárusitó által gyorsan 
és pontosan eszközöltetnek.

—  Fontos az osztály sorsjáték minden részt­
vevőjére, hogy a huzási listának, valamint az újí­
tási sorsjegyeknek idejekorán birtokában legyen. 
Az osztálysorsjáték létezése óta a jó  hírnévnek 
örvendő főgyűjtődé L u k  á e s Vilmos Budapest 
(Sas-utcza 1.) ezen tekintetben a játékosok kívá­
nalmainak legpontosabban megfelel, úgy hogy 
ennélfogva ezen czéget a nyerés esetén mindenkor 
tanúsított legszigorúbb discretió folytán és a bár­
mely összegű nyeremények gyors és kulans kifize­
tése következtében osztálysorsjegyek beszerzésére 
legmelegebben ajánlhatjuk.

Nyilvános köszönet.
Boldogult férjem elhunyta alkalmából 

Csáktornya város m. t. közönsége körében 
megnyilatkozott általános részvét mélyen le­
kötelezte családomat. Kötelességemnek tar­
tom ezért mindazoknak, kik fájdalmunkban 
osztozkodtak s kik jó uramnak, utolsó utján 
a végtisztességet megadták, ez utón fejezni 
ki az egész család nevében leghálásabb kö- 
szönet'Mnet.

Cskátornyán, 181)8. okt. 22-én.

Özv. Zrínyi Jánosné.

Szerkesztői üzenet:

M. Szt.-Mária K. J. A beküldött éneket
jövő számunkban közöljük. Köszönet!

Légrád. M. Pontosan megjön. Köszönet! 
Most már egészen belejött. Az anarchizmusról 
küldött ezikket más alkalommal.

Perlak. Tudósító. Az alsóvidéken semmi 
sem szokott történni ? Kérjük szives tudósítását.

A lejtőn sat. A beküldött munkákat köszö­
nettel vettük. Mihelyt lehet, el fogjuk azokat ol­
vasni s véleményünket nyilvánítani felőlük. Leve­
lének megörültem, üdvözlöm a munkatársak gár­
dája között s örülök buzgó törekvésén ! Tudósí­
tást is kérünk bármily csekélynek látszó esemény­
ről. Az olvasóközönség elsősorban a hírek rovata 
iránt érdeklődik.

Mura-Király. F. Minél gyakrabban. Kö­
szönöm !

Felelős szerkesztő:

M A R G I T A I  J Ó Z S E F
Kiadó és laptulajdonos :

FISCHEL FÜLÖP (STRAUSZ SÁNDOR).
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Sve pošiljke se tiéuő zadržaja 
novinah, naj se pošiljaju na 
ime Hargitai Jožefa urednika

vu Čakovec.

Izdateljatvo:
Knji/.ua I is vitel I ilipot.t ^  horvatskom i magjarskom jeziku izlazeči družtveni znanstveni i povučljivi list za puk
kani se predpiuLe i ohzn.tne J

pošiljaju. Iz la z i  s v a k i  t i j e d e n  j e d e n k r a t  i t o : v u  s v a k o  n e d e lju .

Predpiatna cena je:
Na celo leto . . . . 4 frj
Na pol lelu . . . . o jrt
Na cel vert leta . . . | f,*i

Pojedini broj; koštaju 10 kr

01 »znane se poleg pogodb* 
i fal računaju.

S lu žb e n i g la tn ik :  »Č akovečke  ŠparKasse«, » M e d jim u rs ke  Š parkasse« , »Šparkasse O ko lic e  Č akovca « , i. (. d.

Nedelj ni popoldan v selu.
( T r e t j a  n e d e l j a . )

T u lik o  ih  je  do š lo  k T ó k i, da su k o m a j 
v le z m ili v h ižu  on u , v k o jo j su se re d o v ito  
ž iš li po ne de ljah . S eg urn o . da cčla  obč ina  
se s p o m in a la , kak  spam e tn o  g o vo ri u č ite lj, 
ne č ila  on z n o v in e  n it i z k n jig e  to. v pa­
m e ti m u  je . Još i ženske su se s p o m in a le  
od njega.

Kad je  v sp rav išče  s lu p il.  o d m a h  je  
počel svo je  p rip o  veda nje. »P ri je. nego hi se 
s p o m iu a li od o n ih  p ro m e tih  — ■ v e li ko je  
d ržava  s v o jim  g ra d ja n o m  d a v lja , nehude nam  
na ik o d u . ako spoznam o, ka j je  to »državaV«

Ali, susedne občine Stanovniki, nedalje 
kotara, varmegjije i celoga orsaga Stanovniki 
činimo državu magjarsku. Ali. koji smo se 
ovdi rodili, gde su otci i stari otci ovdi ži­
veli i vmrli. jesmo gradjani (purgari) države; 
vlasti i dužuosti mi dajemo njoj i vele mo­
čimo i nju. da vlasti i dužuosti i nam daje. 
jer jeden bez drugoga nemre obstati. Samo 
on, koj k jedni, ali drugi državi spada, se 
more pobrinuti za posle države: stranski, 
koga nikaj ne zveže k n a šoj državi, se ne 
stara s ničem, jer njemu je prveše svoje 
blago i njegve potrebače.

»Socialist — veli tletno IM k a — 
ne pozna niti domovinu. niti državu. niti 
Stanovnike, on samo pozna načelne paj­
daše: koji vu njegve načele verje, bude on

Z A B A V A

Umietnik u jelu.
K o m a j da se je s ta ri H a lla k  u ra ku  

legel, za n ika d a  v iše iz n je  iz a jti. več je  b il 
na n jegovom  m ie s lu  d ru g i H a tla k  lu . ko j se 
je  za liep i posied zauze l. a z a lim  je  došla. 
kak  to več u s v ie tu  po red u  ide, i m lada  
H a lla k o v ic a  u kuču . k o ja  je  k a k t i m lad a  
gazdarica p riče la  gospodars tvo  v o d iti, a svrie - 
m enom  je op e l i ona  posta la  s ta ra  H a lla ­
kovica .

A s luga A n d ra š  se je pod svo je  zad­
nje  dane ž iv l je n ja  la k a j zn a l z n a jti, ko m u  
bude svo je p r is k rb lje n e  groše o s ta v il;  je r  on  
je  im a l jedno k u inče, k o je  nad k rs t i ln ic o m  
drža l, i ko je  je  lo m  p rig o d o in , po lag  on - 
dašn je navade ta k o d je r im e  A n d ra š  dob ilo .

Pošlo pako s ta ri A n d ra š  n it i je  im a l 
ku ču  n it i zem lje , tak  je  svo je m u  ku m č e tu . 
s do zvo lom  m lad oga  gazde H a tla ka . o s ta v il 
svo ju  s lužbu , a bez ga zd iné  do zvo le  i svo ­
jega v r lo  poštovanoga apetita . I tak je  sada 
i pod n o v im  gazdom  os ta lo  sve p r i s ta ro m . 
kak  je  i p r i je  b ilo .

M lad i A n d ra š  je  b il u s va k o m  pog ledu 
v rie d n i n a s lie d o ik  svoga k u m a , a n jegov 
že ludac je  jo š  onoga. s taroga A nd raša  za 
m nogo n a d k r il i l ,  dapače bi se iz n jega

francuz, ali englianec, iliamenkauec.svejeduo.
I bez ra z lik e  ga lju b i i pom aga.

Svakoga človeka pomagati — poleg 
vere — je i nam dužnost, Tamo je példa 
od milosrdnoga samaritanca. Ali ovdi je reč 
od takvoga človeka, koj pomenkanjlivost 
drugoga človeka sebi na basen obrača, ne- 
stara se, ako pajdaše svoje v šilu ili težkoču 
spravi, samo njemu naj bude na basen 

Svaka država, a osobito magjarska se 
trsi, da Stanovnikom svojim čim vekšu 

i basen podpomore. I poteg toga se nespozabi 
I niti z jednoga svoga Stanovnika «

T ó ka  si je  s k lim a v a l s g la v o m  »D ehogy j 
se trs i! O nda  gospon Eoszkay ne pazi, k a j i  
se dogod i v u  iz v a n js k ih  o rsagov. V u  F ra n - I 
c u z k im  je  o b č e n ila  v o tiz ira n a  p ra v ica , je !  
v B e lg iu m u . E n g lie n s k im , a li p r i nas ne«.

»H orm e! T ak  je « , su k r ič a li,  —  n a ka j 
je  T ó ka  s p o m ilo v a n im  ob ra zo m  g leda l u č i­
te lja , m is leč , da ga sad bude zm ešal.

E oszkay je  za to  ne op a l v pom ešanost. 
nego kad su p o s lu š n ik i v t i l in u l i .  je  la k  re ke l: 

»Jest, vu  s v a k im  orsagu , gde je  d rža va  I 
p o s lu b n o la  ob če n itu  z e lju , d a la  o b če n itu  vo - 1  

liz e ra n u  v last (to  je s t, da s v a k i č lo v e k  bez 
ra z lik e  im a  v o tu m a ). a li ip a k  je  zaveza la , 

Ida  o n a j, k o j v o tu m a  hoče im a ti, m o ra  z n a li 
č ita t i i p isa ti. A ko  hi i p r i nas d rž a v a  tak  
v č in ila , v o tu m a  nebi po leg poreza (š tib re ) 
da va la . n it i o n d a  neb i b ilo  tak, k a k  T ó ka  
m is li. V M a g ja rs k im  zm ed 100  lju d i su 32,

i posve la h k o  d a li n a č in ih  d v a  s lu g in s k i že- 
lu d c i.

P od In k o v im i o k o ln o s tm i je  la h k o  m o ­
či p re ra z m e li, da su A n d ra š a  o b iš li zon i le 
ga je  o b s ip a la  g u sk in a  koža, kad je je d n o č  
n ieke  n e de lje  u k rč m i sedel i iz M u ra k ö z a  
z e š la b e k u va l, da je n ie k i u m ie tn ik  pošta 
svo jega ž e lu dca  p ro ti s va k o j je s tv in i že lje z - 
n im  lo k o to m  z a k le n ili i da se je is ti u m ie t- 
n ik  g la d o v a n ja , k a k t i p o ljs k a  k o b ilic a  posu­
š il i k a k t i čv rč e k  s ku p  s č v rk u u l.

K ad  je  to prečte l, o tiše l je  sav zam iš ­
lje n  d o m o v , te se je  uz p u t s v o jim  že lu d - 
cem  s p o m in a l, k o je m u  je  lie p i p r im e r toga 
u m ie tn ik a  g la d o v a n ja  pred oč i p o s ta v la l i 
ga na u m ie re n o s t n a g o va ra l s p o č ita va ju č  
m u . k a k  bi č o v ie k  m oge l fa l c iene ž ive ti, 
ako  b i na g o d in u  d v a n a js t k ra t sam o je l . . . 
ža libože  m u  je p ro d e k u v a n je  b ilo  badava, 
je r  A n d ra š o v  že lu dac  je  s v a k i čas sam o 
z lo v o ljn o  z a m rm la l, a to  je  po h o rv a ts k i 
z n a m e n u v a lo : »Sad pred je d n o m  u ro tn  sam  
veče ra I a . . . sad bi ho te l ope l!«

K a d  je  anda A n d ra š  p re v id e l, da se 
n jeg ov  p r ia te lj na n ik a k o v  na č in  neda pop­
ra v it i i da pod ta k o v im i o k o ln o s tm i nesm e 
n it i iz  d a le ka  m is lit i,  da b i si k a k  Succi 
g la d o v a n je m  m ogel im e tk a  p r is k rb e t i, o d lu - 
č il se je  na  ne ka j d ru g o , a to je  b ilo  baš

k o ji n e zn a ju  č ita t i i p isa ti. D a k le  ip a k  zmed 
1 0 0  b i sam o  6 8  im e li v o tu m a , a ko  b i i naša 
d rž a v a  k z n a n o s ti č ita n ja  i p isa n ja  vezala 
v las t v o tu m a  a nek porezu. A li ip a k , ka j je  
z ro k . da je naš orsag  tak  nazud zaosta l od 
d ru g ih  o rsagov  v č ita n ju  i p is a n ju  ? Alore- 
b iti v la d a  ? Čez tr id e s e t g o d in e  zapoveda 
ro d ite lje m , da s v o ju  decu m a r l j iv o  p o š ilja ju  
v š ko lu . i je l i  pos le j u ? N e! K a j sve na- 
m e če ju  na onoga  u č ite lja , k o j s v o ju  z a k o n itu  
d u žn o s t z v rš i, kad  ta k  ve ro d ite lje , k o ji ne- 
d a ju  decu re d o v ilo  v š k o lu , ja v i  s u d u ; vnog i 
bi ga i z a tu k li.  G de je  s iro m a š k a  občina, 
v la d a  s o rs a č k im  s tro š k o m  zaz ida  ško lu . 
p lača u č ite lja . Je li d o jd e ju  s iro m a š k e  občine  
v la d u  p ro s il, da n j im  z a z id je  š k o lu  V Jako 
red ko . Š k o ls k i in š p e k to r  ja v i ,  on  počm e posla, 
k o j b i p red s v a k im  n a jp o tre b n e š i b il. aJi s 
k o jim  se v i ja k o  m a lo  b rine te .

.Drugi put dalje .

Napisal: S z é p  J ó z s e f .

Gnoji i gnojitba.
K a s tlin a  iz z e m lje  sva on a  m a te r ija , 

k o ja  n j im  U ranu  p r in a š a j u, za m e n jše  il i  
za vekšo v re m e  p o n u c a ju , ovog a  nes ta tka  za 
v ré m e  n a d o m e s tit i m o ra m o . O voga do d a tka  
z g n o jitb o m  m o re m o  iz p u n it i.  N a d o m e s titn a  
m a te r ija  je  gn o j, k o j se iz o s ta tka  teta ži- 
v o t in ja  n a p ra v i.

N a jb o lje  p o zn a ti g n o ji:  a) š ta ls k i gnoj.

g la d o v a n ju  p ro tiv u o , vze l si je  n a jin e  n a p rv o . 
v ie žb a ti se tak  dugo u je lu ,  d o k  d o tie ra  do 
toga. da bu m oge l m ies to  je d a n  in iesec  p o s titi, 
baš tak  dugo  s tra šn o  je s ti.

»He« m is l il si je  u sebi na  po l g las­
no. te je  desnom  pe s tn ico m  š te rfiča  p u k n u l 
—  »onda b u d u  l ju d i za rne no m  baš tak ho ­
d ili,  k a k  sad hode za tu n i ta lja n s k o m  kob i- 
lico m . ru k a m i b u d u  nad g la v o m  p u c a li, kad 
bu du  v id e li, da se š ir im  k a k  s o p u n o v  m e­
h u r  i l i  du de  i penez m i b u d u  v iše  d a va li 
nego m i bu  po tre b n o , a u n o v in e  m e budu  
m a la li. ako  b u m  sam o p ro s to ra  im a l 
A h  pasja  repa, kad sam o to  u č e n je  je s ti ne­
bi b ilo  s to k ra t s k u p li je  nego g la d o va ti, pak 
da bi sam o o n a k  b a da va  m oge l do  pu no g  
s to la  dospeti, o d m a h  bi tu m  š k o lo in  u je ­
lu  započal.«

O va k  je  A n d ra š  d o m o v  id u č  u m iese- 
cu g rade  z id a l, a baš u to m  h ip u  je  H a tla - 
ko v ica  dom a iz d im a  je m a la  več do s la  pre- 
v u d je n o  m eso jedne  c ie le  s v in je .

I kad je  o v a k  k o m a d  za ko m a d o m , 
sad š u n k u  a sad op e t reb ra , o n d a  prša i 
opet o n d a  lo p a tic u  iz  k v a k e  d o le  s n im a la  i 
kad su se več n e k o ji k o m a d i u k o t lu  k u ­
ha li, za da bu u k u č i u v ie k  n e ka j za z ag ris ­
ti, le  su po d e lo m  s ta n ju  u g o d n u  d u h u  raz ­
p ro s tira li, ob uze la  je  H a tla k o v ic u  baš dob-
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ko j je iz  n a s te lja  s lam e  i iz g n o ja  do m a č ih  
ž iv in a h . M ed o v im  g n o jo m  k o n js k i gn o j je  
suheši, ha sn a  b rzo  kaže , s v in js k i gn o j poleg 
ve lkoga s a d rža ja  vode d e la tn o s t n je g o va  je 
sporna. Z a to  se zove  p rve š i za nagloga, a 
d ru g i za spo rn og a  gno ja . R o g o v ila  m a rh a  
da ju  n a jb o lje g a  gn o ja , k a jt i  d é li ovoga gn o ja  
im a ju  n a jb o lj i ra z m e r, d o b ru  m a te r ij u da je  
za ra s tlin ja h . Zato m o ra m o  b a ra ta n je  ovoga 
gno ja  z n a ti. N a jp r ije  m o ra m o  d o b ro  m esto 
zeti za gno j. M esto m o ra  po leg š ta le  b iti, 
gde ga voda  ne m o re  o b h o d it i, na s lo b o d n im  
p ro s to ru , d a  se k o la  k n je m u  le h k o  p r ib li -  
žava ju . S tra n e  i dno  z ka m e n a  i z deske, 
z cem enta  i l i  z ilo v a č e  tre ba  n a p ra v it i. 
O dspoda se m o ra  je d n a  m e n jša  ja m a  na p ­
ra v iti, gde se g n o jšč ica  s ku p a  le ja t i m ore. 
Na o v o m  m estu  tre ba  g n o ja  je d n a k o  rezte- 
pa ti i vu  z im i po tje d n u  je d e n p u t, v u  le ti 
d v a p u t- t r ip u t p o lé va ti. Z  g ipsom , z b la to m , 
i l i  z p ra h o m  m o č i je  v u  v re m e n u  m a rh u  
na gno j p u s t it i,  da ga pogaz iju . Mesto, gde 
gnoj s to ji, m o re  se p o k r ito  d rž a ti.

G no j se za m e n jše  i l i  za vekše v ré m e  
poleg v ru č in e  z ra k a  d o z re li. Po leg  hudoga  
ba ra ta n ja , po leg v e lke  i l i  m e n jše  v ru č in e  
gnoj se sp le sn i v i. Vu d o b r im  g n o ju  se v id i-  
ju  s la m n a te  s tranke .

G da se g n o i na z e m lju  nosi, m o ra  se 
ta k i re z á ir it i, p o d o ra ti, i ne na dugó  v ré m e  
v kupe  m e ta ti, k a jt i se ja n je  ta k v e  n ije d n a k e  
rezde litbe  nebude  je d n a k o . K ad z e m lju  g n o ­
j i t i  hočem o, m o ra m o  g n o ja  n a p rv o  na izm e- 
reno m esto m e ta ti, da k u p i je d e u  od d ru ­
gega je d n a k o  d a lk o  b u du . Vezda m o ra m o  
kupe re z š ir it i.  Po leg š ta lsko g a  m o re m o  i 
druge g n o je  h a s n u v a ti;  ove  za n a d o m e stitn e  
gnoje zovem o .

b.) M ešan i gn o j, k o j iz  odpadce  pu tah , 
fabrike , ra s t l in ja h  i ž iv in a h  s to ji. O ve odpadce 
na k u p  m e če m o z g n o jšč ico m  p o le je m o  i 
tak zm čšam o. O va k o v  g n o j je  n e s ta ln i i l i  
n ije  d u g o v it i.

c) Z e lena  g n o jitb a , k o ja  se n a p ra v i, ako 
na z e m lji do raščena  ra s t lin ja  po do ram o . To 
n a jb o lje  na  o n ih  m é s tih  u p ra v lja m o , gde je  
zem lja  p re d a le k o  za gn o ja  v o z iti, gde se tak 
od v e lke  tro šk e  č u v a ti m o rem o.

d) P ro h o d n i gn o j, k o j se iz  čovečjega

ra v o lja  t e je  k a k  p re v id l j iv a  g a zd a rica  p ro - 
računa la , na  k a k  dugo  hude  ta c ie la  s v in ja  
za d e lu  k u č u  dosta, pak je  A n d ra šu , ko j 
je  u is ti h ip  p o m a lo  k o ra c a ju č  u k u h in ju  
s tup il, re k la :

»N o A n d ra š , sad na m  bu dobro , nebo j 
se u ik a j, o v o  tu  n ije  baš m a li k u p  i ja  m is ­
lim , m a k a r b u rn o  k a k  gode r g la d ili,  do M a r­
tin ja  nam  se doje.«

N a to  se A n d ra š , k o j je  baš is ti h ip  
dom ov id u č , na m e n jšu  m r tu č liv o s t m is lil,  
g roho tom  n a s m ije  i g a zd a ric i o d g o vo ri:

»A h , ga zd a rica , a k a j ste se z m is li l i !
Do M a r t in ja  b i n a m  ne ka  toga prase ta 

b ilo  do s ta?  Je, pak k a j nam  hočete da ti do 
dna z a g la d e ti?  —  E m  toga o d o jk a  ja  još 
danas do ščipe  po je m , ako  m i ga s ku h a ­
te . . g ilta  v a d lin g a  za je d a n  sekser!«

N ate  r ie č i su g a zd a ric i zabegle m is li, a 
d ihan je  ta k a j, te je tu  s ta la  k a k  s tup  soli, 
na ko j se je  L o to v a  žena o b rn u la , i n ije  
znala, k a j b i re k la . Na s reču je  ov  h ip  došel 
H atlak  d o m o v , k o j je  jo š  p r ije  noči o b h o d il 
svoja p o lja , te je  s kadečom  izpo d  nosa p i- 
pom s tu p il u sobu. Ž ena  o su p n je n a  m u 
pričm e u uh o  k r ič a t i,  kak  da je  n a jb o lje  
g luh :

»C uješ A n tu n , naš A n d ra š  je  o b n o re l! 
S v in ju , znaš  o n u  s tra š n u  s v in ju , k o ju  sm o

g n o ja  n a p ra v i. Z e m ljo m , z pepe lom  m čšano , 
k a k  n a d o m e s titm  gn o j vu m n o g ih  m é s tih  se 
v e lk im  h a sn om  nuca.

e) G no j d o m a č ih  p e rn a tih  ž iv in a h  je  
h a sn o v iti. Pepel, g ips, m e lja  iz ko s ti, k o s tn i 
vug len , sva ko fe le  odpadc i, zežgato vapno, 
svake te le  sol i t. d., z je d n o m  re č jo m  g n o ji 
ru d a li,  su ja k o  h a s n o v it i osob ito  vu  on a k  
v o j z e m lji,  k o ja  je  s iro m a šn a  vu  o v ih  rud ah .

1 ‘) M o re m o  z e m lju  g n o jit i, ako  m a rh u  na 
noč na z e m lju  tira m o . O va g n o jitb a  m o re  do b ra  
b iti, ako  su m a rh a  v u  dosta v e lk im  b ro ju . 
G no j iz  trg o v in e  se po leg v e lk e  céne sam o 
vu  v e lk ih  g o sp o d a rs tv ih  sp la ti. A k o  s va k o ­
fe le z e m lje  s ku p a  m čšarno i l i  je d n o  na d ru ­
go m ečem o i ta k  m o re m o  g n o jit i.

Predelal S !u m u  e k  'József.

KAJ JE NOVOGA?
/ z  žefjezn ive .

Od 1-oga n o ve m b ra  počem ši več se 
nebude č u lo  v ik a ti po že lje z n ic a h  » ind u lá s«  
i »m ehet.« M in is te r  trg o v a č k ih  p o s lo v  je  dop is  
da l, da po s v i l i  že lje z n ic a h  od  1 -oga n o ­
ve m b ra  v ik a n je  m o ra  presta ti. M esto » in d u ­
lás« se hude  m o ra lo  po s la b im  za lu ču s ti, 
a da se pak  v la k  bude  m o ra l g e n u ti po 
d a n u  s č e r le n u m  zas tavum , a po no č i pak 
s la rnpa šu m  bu de  se z n a m e n je  da lo . K a la u z i 
b u d e ju  m o ra li sam o ru k u  z d ič i g o r i i o n a k  
d a ti na z n a n je  v o d ji v laka , da za g e n u ti | 
je  go tov  v la k . V o d ja  v la k a  o n d a  s fu č k o m  1 

, da je  na glas m a š in is ti, da m o re  ge nu ti.
Š ibiva  v ruki d eteta .

C u d u o v a ta  je  o n a  radost, k o ju  im a ju  j 
deca, kad  se s o g n jo m  a osob ito  s š ib ica m i 
m o re ju  ig ra ti. Več sm o v n o g ip u t p is a li, ku - 
l ik o  nečreče su se dogo d ile  i vezda  pak  tr i 
d o g o d ja ji kaže ju , da n ije  d o b ro  dete k  š ib i- 
cam  p u s titi. —  V S z t.-A n d rá s  o b č in i je  G u- 
go lya  Iv a n a  4  le t s ta r dečko do je d e n  p a k - ! 
lec š ib ice  došel, d o k la m  m u je  m a ti na 
n a h iž ju  tla ke  m e ta la  s u š il, dete, k o je  je  sam o j 
os ta lo  v b iž i se z a b a v lja lo  š ib ica m i. Z  je d n e  
š ib ice  je  go reča g la v ic a  m u na te n ku  o p ra ­
v ič i l opa la , i ona  se vužga la . N a v r iš č a n je j 
je  dobeža la  m a ti iz  na h iž je , a li onda  se več

o bož iču  k la l i,  je  reke l, da bu sam po je l. 
je  reke l, da ju  jo š  denes svu  do ščipe po je , 
je  reke l, da se hoče za sekser z a va d la ti, 
ov  osel!«

Pošto pa k  se je  H a tla k  s va k o m  p r i l i-  
ko m  rad  v a d la l, ako je  sam o m a lo  b il s igu - 
ran , da v a d lin g u  dob i, stoga su ga zd a rič in e  
r ie č i b ile  k a k t i u lje  u ogen j i on  ves 
u z ru ja n  u nag los ti z a k r ič i A n d ra š u :

» A n d ra š  . . . s v in ju  . . . sekser . . . 
osel . . . do b ro  je , nek g ilta ! —  Žena, od - 
m ak  m u p r ič m i na s to l do na ša ti, a de k la  
nek pod k o tlo m  k u r i.  a A n d ra š  si nek no ­
ža b ru s i . . .  tu ja  m o ra m  v a d lin g u  d o b ili,  
pak m a k a r bu ka j!«

Eh, o v a k o v  g o vo r je  b ila  voda  na A n- 
dra šo v  m e lin !

K a k ti n a jp rv i d rv o d e la v e c  si sleče svo ­
jega  k ra tk o g a  rek leca , ru k a v e  si zasuče, za 
s to l se zavleče, nož na v i l ic i n a b ru s i i za- 
tim  p ričm e  ta k  s tra h o v ito  je s ti, da  se je  svern 
u v e lik o j sobi koža je ž ila

A pošto u ta ko vo m  se lu  n e im o  n ik a - 
k o v ih  s k ro v n o s tih , i n a jd e b ljije  s tin e  im a ju  
na jvekša  v u h a , tak  je  za fe rta l u re  c ie lo  selo 
zeznalo, na  k a k o v o  se je  A n d ra š  d ie lo  s p ra ­
v il, i sv i su do š li, k ra m a r, pek, k o la r , kova č, 
susedi i d a le š n ji skupa sa d ie co m  i n a p u n il i 
su sobu te su se s p in ja li je d a n  p re k  d ru go ga

déte tak zežgalo, da za pa r v u re  s v e lik o m  
m u ko m  je  v m r lo . N esrečne m a te re  je  to 
je d in o  déte b ilo . —  V T ó tk o m ló s u  je  K a rk u s  
M a tije  9 le t s ta r s in  se š ib ico m  ig ra l i vu te m  
toga je  vužga l je d n o g a  stoga i on  je  do 
dn a  zgore l. —  V u  K o n d o ró s u  pak  je  je d n e  
vd o v ice  h iža  zgore la  tak. da d o k la m  je  ona  
zdom a od iš la , deca n je z in a  su po leg h iže  si 
ogn ja  z a k u r ila , i iz k re  je  on da  ve te r na  k ro v  
odnesel. 1  to su n o v i p r im je r i,  da decu od 
ig re s o g n jo m  i l i  š ib ica m i tre ba  o š tro  č u v a ti 
i n je  za ta kve  ig re  k a š tig u va ti.

Spekel se Ji* na old svoje m atere.
V R á u lT y -IIu n ya d u  je  je d n a  ženska na 

je d e n  h ip  k susedu odbeža la  i 2  le t s taroga 
s ina  je sam oga o s ta v ila  dom a. K ad je  d im o  
došla, s ina  si je  po leg š p a rh e rd ta  v je d n im  
p ia n in u  našla. Z d v o je n a  m a ti je  déte o d m a h  
po ie ja la , a li več n i ga m o g la  o s lo b o d iti. 
Déte je  jo š  on  večer v m rlo . P ro t i o tcu  i 
m a te r i su iz tra g u  p o d ig li.
dedna kupiva ipanive za život s v op a 

deteta.
N a se jam  je  t ira l k ra v u  je d e n  se ljak . 

K ad bi vu  va raš  došel, v je d n i v u lic i pos­
ta nce p red je d n o m  k rč m o m , gde su p iv u  i 
žgan icu  to č ili. K ra v u  je  s v o ji 1 0 — 12 le t 
s ta ri p u c k i da l, da ju  tak dugo d rž i, d o k la m  
je d n u  k u p ic u  žgan ice  spije. A li žgan ica  se 
dugo ne da la  po p iti. K ra va  se je  od ko la , 
k o ja  su poleg n je  prešla , sp la š ila  i p u ck u  
je  v prša poče la bosti. Š to zna, kak  nesrečnu 
bi ju  v č in ila , da nebi l ju d i,  k o ji su po leg 
n je  iš li, k ra v u  p o m ir i l i .  S iro ta  pučka  je  i 
tak osem težke ran e  do b ila , z ko je  teško, 
da o zd ra v i.

Openj.
Z Ig lo  p iše ju , da v susedn i L é th a  o b č in i 

je  ogen j b il. Selo se na dveh  m e s tih  v užg a lo  
i po leg toga je  ja k o  težko  b ilo  gas ili. Č ete r- 

j dese lpe t h iž  i v iše ka k  šestdeset s ž ito m  
n a p u n je n e  ž itn ic e  su zgore le. Nesreča je  s 
tem  vekša, je r  pogore te  h iže  su z ve k š in o m  
ne b ile  os igurane.

Iz k ume.
V L ip tó v á rm e g jin s k o j S z t.- lv á n  z va n o j 

o b č in i je  je d n a  1 0  lé t s ta ra  pu cka  posle

na p rs tih , p la z ili na k lu p  k ra j peči a n e ko ji 
i na is tu  s lu č a n jn o  baš on da  in rz lu  peč i 
sv i su g led a li, d a de r su im  oč i ho te le  po- 
puca ti, kak  A n d ra š  svo je  v ra to lo m n o  d ie lo  
ju n a č k i ob av la , d a de r se je  š u n ka  pred 
n j im  z n o jila  od sam oga s m rtn o g a  s traha .

»Ja b i sam o rad  zn a ti, kam  ju  bu del, 
c ie lu  s v in ju ,«  šepče pek, i: »Ne! m o ra  se 
ra z p u k n u ti!«  o d g o v o ri k ra m a r.

M ed ju  tim se A n d ra š  za te sve Spomen­
ke n ije  b r in il .  nego je  de la l kak  p a rn i melin, 
a k -to m u  je  p il je d n o g a  fe rta la  za drugim 
iz  H a tla k o v e  p ivn ice .

K on ačno  pak je  i n jeg ovo  če lo  posta lo  
rosno, zu b i su po s ta li tru d n i, a že ludec m u 
je  p riče l p r iš e p ta v a ti: A n d ra š  p reveč n ije  
n it i s k ru h o m  z d ra v o  i ako  hočeš jo š  s u tra  
ž ive ti, ta k  p re s ta n i, to  ti ja  ve lim , i l i  . . . ja  se 
ra z p u kn e m  od s rd ito s t i!«

Na to po lo ž i A n d ra š  na  je d a n  k ra t nož 
i v ilic u  na s to l, posegne lagano u žep, od ­
veže žačku  s penezi i reče: » H a tla k , sad v i­
d im , da je  la g lje  tr id e se t d n i p o s titi nego 
tak  dugo  je s ti i da u m ie re n i č o v ie k  duže 
m ore  ž iv e ti, nego po žd eru š  . . . po lag  n a j­
b o lje  v o lje  . . .  ja  d a lje  ne m re m  . . .  v i 
ste v a d lin g u  d o b ili . .  . evo v a m  vaš sekser!«

N o, . . . sad je  m ed g la d a lc i nasta l 
sm ieh, k a ko vo g  p r i H a tla k u  jo š  n ije  b ilo , a



meše o d iš la  na breg, k o j poleg ob č ine  s lo ji 
i s gn s tom  šum om  je  p o k r il.  Od on da  je  
pucka  zg in n la . R o d ite lji su ju  jo š  0 1 1  večer 
is k a li, a li zabadava, n isu  ju  m o g li n a jti. V 
p o tid e lje k  je  več vnogo l ju d i iš lo  ju  is ka l, 
a li n it i o v i su ju  ne našli. V  č e trte k  ju j  e 
on da  našel oteč. V gu šc in i je  leža la  zadre- 
vena i b lčda. K ad su ju  v o b č in u  donesli, 
d o k to r ju  je  sam o s te šku m  m u k u m  m ogel 
k sebi d o b ili i k ž iv o tu  donesli. D o k to r ve li, 
ila  je  n e kve  g iftn e  k u p in e  je la  i od toga je  
zaspala tak  trd o  i ako ju  jo š  pa r da no v  
nebi našli, ta k  bi i zaostala. D rug ač  se déte 
vezda do b ro  ču ti.

Zgoret a obitelj.
Z D ebrec ina  nam  p iše ju , da K ovács  Ke- 

rencz  z v a n i a rendaš si je  ove dane m irn o  
legel spat. V' je d n i h iž i je o n ,  a poleg v d ru g i 
je  žena s 10 let sta ro m  č e r jo m  spala. P ro ti 
po l noč i su se oteč i m a ti na g ro zo v ito  
v r iš c a n je  p re b u d ili. K reve t, v k o jo j je  kčer 
spala, je  v je d n im  p ia n in u  stala. O te c i m a li 
su o d m a h  na pom oč iš li, a li su sam o č rn o  
kak  v u g le n  zgore lo  te lo  našli. K ovács  i žena 
n jeg va  su se tak spozežgali, da težko, či 
ž iv i os tane ju .

Umoratvo.

R ácz Kerencz se lu ž i l za n e kv u  zem - 
ly u  s G yöngyös i József gazdom . A li sud  je  
tu žb u  R ácza o d h it il i za lo  si je  R ácz d o m is ­
l i l  n e ka j, pak je  G yöngyösa p o iska l, da se 
po d o b r im  n a ra v n a ju . A li G yöngyös i m u  
o d g o v o ri: »M en i je  zakon  p ra vo  da l, nem a m 
z v a m i m k v o  po ra vn a va n je .«

R ácz Kerencz na to  s p u k n e  re vo l vera  i 
suseda si s tre li) ,d a  se on o d m a h  m rte v  skup  
z ru ž il. Ž a n d a ri su Rácza v lo v i l i  i v B u d im -! 
peštu o d p e lja li gde su ga z a tv o r il i.

Hiža x papira.
To je d n o  je  is tin a . da v d e n e šn jim  v re ­

m e nu  z kam ena zaz idane  h iže  z g le d iju . 
k a k  da bi s p a p ira  b ile  n a p ra v lje n e . N it i 
Lak dugo ne t rp iju ,  kak  je d e n  dober papir. 
A m e r ik a n c i vezda počne ju  z p a p ira  z id a ti l i i-  
že. Jedno s tan je  su n a p ra v ila  s 80  je z e r 
fo r in t i s troško m . S ta n je  su onda  v R u s ku

jo š  se je  p o d v o s tru č il. kad je  H a tla k o v ic a  
p riče la  se s tišn je n o m  pe s ln icom  A n d ra šu  
g ro z iti, a onda  opet s vo je m u  m u žu , k o j je  
baš d rž a l k a ž ip rs t na če lu  i ra č u n a l svojega 
d o b ičk a  p r i lo j v a d lin g i.

»A j t i t ro s tru k i lo po v«  —  je  k riča la . 
—  »Za t r i  fo r in ta  je je l a je d a n  sekser je  
p la ti l. tu bi se čov iek  o d m a h  .

»No. p u s tim o  to na s tran.« —  o d g o vo ri 
A n d ra š  i zb riže  si šakom  usta. —  »A kak  
bi ta ko v  s iro m a š k i s luga, k a k o v  sam  ja . 
m ogel u m ie tn o s l u je lű  próbá t i, ako  bi to 
d ie to  p riče l u k o jo j oš ta riji? «

To su ra v n ič  i H a tla k  i H a tla k o v ic a  
u v id e ti m o ra li, da se ta ko v  s iro m a š k i s luga 
u o š ta r iji n ik a k  nebi m oge l za u m ie tn ik a  u 
je lu  iz o b ra z iti, pak su se d rž a li, kak  da im  
tobože n i k a j n ije  žal te su se i o n i s -osta li- 
in i s kup a  veselo s m e ja li —  m a k a r i pod 
š ilu .

K on ačno  su se i g led avc i ra z iš li te su 
se dom a sm e juč  leg li na desno i lie v o  uho, 
a n e k o ji i tak. da im  je  nos u p rosn iee  
gore g leda l

Rog im  b lag os lov i n jih o v o  sp a n je  i ono 
m o jih  d ra g ih  č ita te lja h ! —  am en.

Km. h oi/av.

j o d p e lja li za je d n o g a  bogatoga gospona. Yr 
s ta n ju  su Ib  sobe i p o h iž tv o  je  z pa p ira  
n a p ra v lje n o . M é rn ik , ko j je  s tan je  n a p ra v il,  
ve li. da bude  duže  trpe lo , kak  kam e na ta  
hiža.

Umoratvo.
Z  V e lik e  K an iže  nam  p iše ju  s ledeče: 

K o n tre s z  Is tvá n  i dva  pa jdaš i n je g o v i iz 
F itty e h á z a  ob č ine  su se n a p ili od  novoga 
v ina . K ad  b i ta k  n a p iti iš li d im o , zem e ju  si 
iz  žepa nože, i poče li pod je d n im  v ik a t i:  
»S vakoga zako le m o !«  Med pu tem  su se na­
v a li l i  na ko la  ob č insko ga  b iro v a , a li Pokecz 
K ovács  Is tvá n  b iro v  je  bez svake  la lin g e  
o d tira l. P la n d e r G yu ra  S ta novn ik  je  na tu 
la rm u  v u n  došel iz  h iže svo je  i p ro ti o v im  
tre m  p ija n c o m  je  išel, a li na b iro v o v u  opo- 
rnenu se naza j o b rn u l. A li K o n tre s z  i p a j­
daši su ga p re p o zn a li i z a k r ič im  za n j im :  
»G yura , čeka j!«  P la nd e r je  na to, je r  si je 
n ik a j hudoga ne m is lil, počeka l p ijance . A li 
K o n tre s z  i p a jd a š i su se na njega h it ih , po­
če li tu č ti i K o n tre s z  ga s nožom  ta k  o p ič il 
v č re vo , da su se m u č re va  o d m a h  v u n  
o b rn u la  iz n jega. P la n d e r je  jo š  im e l lu l ik o  
ja k o s ti,  da si ža lu dea  v sake p r i je l i on ak  
se o d v le k e l do dom a. O dm ah su ga v ka - 
n iž k i š p ita l o d p e lja li, a li d ru g i dan  je  v u m rl. 
K o n tre sza  i pa jdaše n jegve su v lo v i l i  i p rek  
d a li k a n iž k o m u  sudb en om u s to lu .

Zfiavanje jednoga gluhonenioga.
V T e m e svá ru  se ove dane z d a v a l je ­

den S chau b  M á tyás  z va n i g lu h o n e m i sabo l 
s Z u bek  T e rez i u m  Z d a va n je  je  b ilo  s ne­
m i z n a k i, a li i v m a tr ik u lu  su z a lo  ra v n o  
tak  je  zap isa li, kak  da bi s ž iv o m  re č jo m  
re k li »do s m rt i m o ja« .

Krvni potok  v k tali.
V C s iks ze n t- lm re  se g ro z o v it i d o g o d ja j j 

dogod il. Dem es Kerencz p re zm o ž n i gazda, k a k  I 
b i je d n o  ju t r o  v š ta lu  s lu p il,  t i ko m a d e  
m a rh e  si je  na podu p re teg n jene  našel. Iz , 
le la  n j im  je  sam o te k la  k rv , tak. da je  p l i ­
na š ta lu  b ila  s n jum . lz tra g a  je  do ka za la , da 
čez noč je  je d e n  n e p o zn a ti z lo č in je n ik  v 
š ta lu  došel i m a rh u  s ku p a  sp ika l. T ak  s n i  
n a p ra v il i p r i susedu, k o m u  su po leg to ga ! 
dva  k o n ji p o g in u li. S u m ja  je  p ro ti tre t je m u  
susedu, s k im  se D em es p red p a r d a n i poš- 
tr ic a l za ra d i m lad ine . lz tra g a  o š lro  išče č i - ! 
n o vn ik a .

l*o roba.
Z  K ap osvá ra  na m  p iše ju , da prešestnu 

noč su v susedn i R abot o b č in i n e p o zn a li 
z io č in c i zaš li v s tan B a l o g h  Józsetove 
vd o v ic e  i tam  su sve o rm a re  g o ri s trg a li 
V d o v ica  je  n e zd a v n ja  v iše penez d o b ila ; 
z a s ig u rn o  su to is ka li, a li su je  ne m o g li 
n a jti. G ro z o v it i ve te r je  b il i po leg toga su 
m o g li ta li m irn o  de la ti. D om ač i su po rob u  
sam o on da  več ze li v pam et, da su la t i več 
o d iš li i s v ra ti,  ko je  su o d p rta  o s ta v ili, je  
ve te r počel poka ti, lz lra g u  su pod ig li.

Srečni težaki.
V je d n im  a m e r ik a n s k im  va ra šu  je  Mr. 

K ra k a  z va n i fa b r ik a n t z a p r l s v o ju  fa b r ik u , 
v k o jo j su pa m u ka  d e la li. K  o v o n n i s lu č a ju  
je  m ed  one težake, k o ji su od 2 0  go d ine  
duže  s lu ž ili p r i n jim , ra z d e lil 2 0 0  je z e r  fo ­
r in to v  N it i je d e n  n ije  d o b il m e n je  od 6 0 0  
fo r in to v . N e k o ji su 2 0 0 0  t r io v , je d e n  6  jezer, 
a d v a  su s va k i 1 0  je z e r  fo r in to v  d o b ili. 
Répa p é ld a  je  to, d o b ro  bi b ilo . da bi i d ru g i 
la b r ik a n t i la k  n a p ra v il i.

V užlgajučl vrabci.

V N yé k  z v a n i o b č in i je  ove dane 6  

h iž  zgore lo . Selo su v ra b c i vužg a li. A li ove 
m a le  ftič ice  n ije  na v u ž ig a n je  n jih o vo  
z lo č in s tv o  p e lja lo , nego po leg nem arnos ti 
dece su to v č in il i .  Deca su je  s p o lo v ili, da 
je  sku p a  sveže ju  i po sm o d i ju . 1  tak se do­
god ilo , a li konec  n i je  b il s m r t ft ič ica h . Dreta, 
s k o jo m  su noge v ra b e o v  sveza li, je  zgore la 
i onda  su v ra b c i se ra z le te li. A l i  je d n o n iu  
su več pe ro ti go re le , i ov  si je  na fle ln o n ia  
na jeden s la m n a ti k ro v  sel, i k ro v  se odm ah 
vužgal.

K r a tk e  novoati.

V u š e l  je  D eban ics  Józse f u la n e r iz 
V a ra žd in a  lő -o g a  o. m., a li g a je  Kovacsics 
Józse f v a h te r d rá v a s á s á rh e ljs k i v lo v i l i de- 
z e n to ra  vu  Č a k o v cu  p re k d a l V o jn ikom .
V u  Š t r i  g o  v u je  za p o d n o ta r iu š a  gosp. ve­
l ik i  sudec P la n d e r Jože fa  im e n u v a l. —  
N o  r o g  a č lo v e k a  su vu  Č a ko vcu  v lo v ili. 
Im e m u je  M á d e r N á n d o r iz  G radeča. Im el 
je  p r i sebi više, k a k  8 0 0 0  fr to v  vrednosti. 
Vezda p a z iju  na njega, dok  po n jega dojdu.
—  Z a  d e k a n o v s k o g a  p leb anu ša  je  im e­
n o va n  V. gosp. E h re n re ic h  N á n d o r vezdašnji 
a d m in is tra to r . V u m r l  j e  Z r í n y i  Janoš 
č a ko ve čk i sabol, 2 0 -ga o. m. Ž iv e l je  6 6  

le ta li. P r i s p re v o d u  ig ra la  je  čakovačka 
og n joga sn a  banda . —  B r a t  v u su vu sv ih  
g o rica h  d o v rš ili.  M ošt je  ja k i  i s ladek. Šta­
je rc i m e d jim u rs k i m o š t za 2 2 — 2 8  k ra jc a ro v  
k u p u ju .

Nekaj za kratek čas.
T v o r e c .

Peter i P ave l su b i l i te žak i, ah zato 
težačko de lo  n j im  je  n ik a k  ne iš lo  po ruk i. 
Počeli su si več v iš e k ra t p re m iš lja v a ti,  kak 
bi m o g li o n i na le h k o m a  k penezom  d o jli 
i da nebi m o ra li v iše  na tezačko de lo ili. 
Jeden večer v e li P e te r:

—  Č u ješ  ti ?
O d g o vo ri m u  P ave l:
—  Č u je m !
—  Ja to v e lim  —  v e li Peter —  da 

z u tra  neb i m i m o ra li i l i  na delo.
—  Je k a j pa k  bu de  o n d a  s plačom  

našom ? —  reče Pavel.
—  Za p laču  sem se ja  več p r is k rb e l

—  o d g o v o ri Peter. V čera  sem zapa z il, da 
pod Z a d ra v c o v u  k o z lic u  l io d i ju  tvo rc i. 
Jednoga bi m o ra li v lo v it i .  Za kožu  dob im o 
tu lik o . k o lik o  hi m i o b ed va  z u tra  zas luž ili.

P a v lu  se to dopa lo , pa k  na to  su se i 
obedva  s p ra v ili k k o z lic i na leš. P ra v  ju t ro  
su v lo v i l i  je d n o g a  ve liko g a  tvo rca . Kožu su 
m u o d m a h  s le k li, n a p h a li » la m o m  i napra­
v i l i  su m u oč i z č rle n o g a  vo jska , da više 
d o b iju  za n jega  od Ž idova. K ad  se pak več 
razde n ilo , d o n e s li su ju  v Č akovec  na pro­
da jo . P ro b a li su sreču p r i je d n im  k rzna ru . 
A li on n j im  je  sam o 8 0  k ra jc a ro v  obečal.

Za tu l ik o  ne p ro d a m o  —  odgovoriju 
težaki i s tem  su g izd a vo  iš li g o ri do  Sule- 
kove  k rčm e , da la m o  n ju  p ro d a ju  ko jem u 
š tacuna ru .
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Na lle tn o m a  se z id e ju  s je d n im , k o ji 
lak ve kuže k u p u v l je  i v e li n jim . da za GO 
krajcarov zem e kožu . O v o in u  n it i odgo vo ra  
nisti d a li naši d v a  g iz d a v i te ža k i, nego na 
levo i desno k a z a li lju d s tv u  kožu. K a v n o  je  
tje d in sk i se ja m  b il, da kako , da su se vnogo 
lju d i č u d ili to n iu  tv o rc u , to jes t k o ž i n jeg v i.

N a je d e n p u t z a p ita  je d e n  s e lja k :
—  K a j pak  da  m la d in u  k ra de , k a k  

s to ji o n d a ?
—  K a k  ? O va k .
Z o lim  P e te r d o li dene tvo rca , z a d n je  

noge m u pod č re v o  s lož i, a p rv e  pak š iro m  
spravi, ta k  k a k  da b i štel sko č iti. K ad  je  
več tvo rec  p o s ta l na s v o jih  nogah, c č li 
piac ga je  g leda l.

N a je d e n p u t sam o, o d k u d -o d k u d  ne, skoč i 
jeden pes, č ij i ,  to ne zn an i, pak zg ra b i za 
hrbet tv o rc a  i s n j im  pobegel po P re lo č k i 
vulic i. T e ža k i i n e k o ji l ju d i pak za n jim . 
A li su ne m o g li d o s tič i tv o rc a , to jes t psa.

N o da te  za 8  seksarov  toga tv o rc a  ? 
veli n jim  š ta c u n a r. k o j n j im  je  p r i je G sek­
sarov da va l V ezda su pak s k o ro m  i n jega 
napoka li.

M . F .

N ekaj z a  k ra te k  ča s .
Zabava veselim i batrivenje 

žalostnim. Priredil Glád Ferencz 
školnik. Izdanje tiskare Fischel 
Filipa (Strausz Šandor), véna J O 
kr. Vu maloj ovoj knjižici sab- 
rano je vnogo šale i dosjetke, 
pak se za fal cénu, kaj košta, — 
more vsakomu osobito prepo- 
ručiti.

K n již a ra  i š ta m p a rija

Strausz  Šandora
Čakovec.

(Habon a tira  k. C  iv mm Žitka.

Nyilttér*)
h rovat alatt közlőitekért som alaki, som tartalmi 

tekintetben nőni vállal felelősséget a S zerk .

Fouiard-selyem 65 m i
3 írt 35 krig méterenként japáni, dunai stb. logujabb 
mintázatok és sziliekben, valamint fekete, fehér és színes 
H« nn «b «r g s e l y e m  45 krtól 14 Irt fiú krig méterenként • 
d legdivatosabb szövés, szil) és mintázatban P r i v i t  fogyasz- 

lóknak póstabér és vámmentesen valamint házhoz szállítva 
Mintákat p e d i g  p ó s t a f o r d u l t í  val  küldenek. -

Henneberg 6. selyemgyárai <cs. «s kir. unnn unnt6)

Zürichben.
Magvar levelezés. Svájc/.ba kétszeres levélbélyeg ragasztandó

Egy jó házból való fiú
ki a magyar és horvát nyelvben jártas 

egy nagy-kanizsai nagyobb vaskereskedésben

tanyaiénak
azonnal f e l v é t e t i k .

A P7i)n  17  Q’J nfSI á l l  f ö n n  s inár az országon kívül is elterjed' i hiro. amennyiben ma '
A ULüJ II  tiI Ilid  u l l  I Cilii már sok nemes és vadon* z rsemetét szállít Morvát-, Szlavonors/.ág 

1 Bosznia, Csele, Morvaország, Galiczia, Bukovina, Stájerország, Alsó- és Felső \usztria, valamint Szerbia, ' 
Bulgária, Románia ts Németország részére. Nemesfa-állománya ezúttal ."írnom drb; vadoncz-állománya 

. 8  millió. \ ezég évenkénl 4500 50ÜU rendelőnek küld szállítmányokat. \ gv0mölcsfa-iskola teljesen'“ W :  beaski szOUitelepItűkBek klscsis háza
.földben éppen úgy, mint az agyagos, köviTses talajban, nemkülönben a lapos és magas (hegyes fekvésnél 
> mindig biztosabban ered meg és fejlődik, mini az, méh agyagos iszaplerakodásu vagy túlságosan kövéri 

tett talajban állíttatik elő. A gyümölcsfajok boldogult B e r e c z k i  Mát é mezőkovácsházi hírneves telepéről 
. valók. Úgy m a g a s d e r e k ú ,  v a l a m i n t  tö rp e c s e m e t é k  m e g r e n d e l h e t ő k  kö rt e,  a l m a ,  s z i l v a ,  ő s z i  
. b a r a c z k ,  k a j s z i n - b a r a c z k ,  c s e r e s z n y e ,  m e g gy ,  l a s p o n y a ,  b i r s ,  d i ó  é s  e p e r b ő l .  Az 1 '1 3 4 éves,

gazdag gyökerű, fajhiteles, igen szép csemeték darabja azok erőssége szerint 15 krtól 10 krig \ l 6 éves 
. igen erős koronás sorfák dbja 45 50 kr Nagybani vételnél az árak külön megállapodás tárgyát képezik.
[ Fentirt gyümölcsfajokból táblaürités folytán 1 2 8  f éves selejtezett minőségű csemeték is kaphatók,

erősség szerint 2 5 7 -10 15 krért, melyek gazdag gyökérzetüknél fogva főként nagybani telepítésekbe* 
tolcsóságuk folytán igen ajánlatosak. Fenti minőségű csemeték vadonczai is bármely számban és evő—ég 
[  ben megrendelhetők a fentirt czégnél. A gazdag gyökérzetü vadonezok 1000-e azok erőssége szerint 6  M  

H.5 krtól 19 fiiig terjed. Nagyobb vételnél 5 l "  15#/0 engedmény. Levél-czim:

U n g h v á r y  L á s z l ó  gyümölcsfa-iskolája. Czegléden.
• 2 io ! ! Tessék árjegyzéket kérni ! ! ~

1$ $ $ $ $ $  #  j * o * o * o * o * » * ^



Jó  m in ő ség ű

* *  k ő s z e n e t  ^
a ján l

M éterm ü x sa -k én t (iO kr.

ÍO  méteruiiizstin  »»

2 5  „  „  5 2  „
a helybeli raktárból átvéve.

5 méterrnázsán felüli vételnél a házhoz szállításért 
métemiázsánként 5 kr. számittatik.

Hirdetmény.
Dekánovecz községben

k o r c s ín a h á z
a hnxxátnrtoxó helyisé- 

ffekkel és  k ertte l sth.

1899. évi január hó 1-től

bérbe adandó.
Bővebben értekezhetni a tulaj­

donos

Foss Francokénál

H I R D E T M É N Y .
Kzfimel közhírré tétetik, hogy iniulán a M a g y a r  K i r á ly i  P é n z ü g y m in is z t é r iu m ,  ellenőrző közegei a Al..g\. 
Kir. Szal». Osztálysorsjáték I I I .  S o r s já t é k  I osztályára szóló sorsjegyeket fölülvizsgálták, azok a lőelánisitóknnk

elárusít ás végett kiadattak.
A M a g y a r  K i r á l y i  P é n z ü g y m in is z t é r iu m  által jóváhagyott sorsolási terv itt következik

A Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték Sorsolási Terve.
H a r m a d i k  s o r s j á t é k .

N y o m a to tt K is rh e l K ü lö p  (S tra u sz  S á n d o r) g y o rs sa jtó já n  C sá k to rn y á n



Melléklet a „Muraköz * 1898. évi oktober ho 23. (43-ík) szamához.

SZIVATTYÚK M É R L E G E K ,
^KjjW niimlcnn *m<\ házi n, iIv;'»nos. I  |  legújabb jó i  toll ivnd.-zcni tizedes

dusági és íjam/álokni. százados éshidmórlegekfái-61 és vas-
# 1  U  O  V S’ í r  * 1>Ó1. kereskedelmi közlekedési, gyári, mczőgaz-

* ‘ ** daságiés ipari ( zóloki a. Embermérlegek, mérle-
• - Itower-ltarfl’-fél'* .»./ahadalina/olt i»io\ydálási yek házi használatra, barommérlegek.
** módszer szőrűi m oxydált szival yuk rozsda C om m andit-társaság szivattyú és mérleg­
ig ellen védve gyártása.'M
5  Arjeg\ zékek Ul (j 1 D U r u p Wl P n  I., Walllisehgr.sse 14. sz.
■ ~ ingyen és I érn ien tve  U H n f L n 0| »I I C II. Schwarzenbergstrnsae ö sz.

PW. és M l SZ. I«»8 . $
Árverési hirdetmény.

Alulírott bír. végrehajtó az 1881. 
évi I..X t.-oz. 102. §-‘<i értelmében ezennel 
közhírré leszi, hogy a Csáktornyái kir. járás-; 
bíróság 1808. évi 7010. és 1808. V. 122./3. 
számú végzése következtében dr. Tamás Já­
nos perlaki lakos ügyvéd által képviselt 
Jakopesics férj. Zorics Jánosné mura-csányi 
Inkos javára Bergár István csáktornya-zrinyi- 
kiílvárosi lakos ellen 140 irt s jár erejéig š 
1897. nov. 27. és 1808. jul. 23-án fogana- . 
tositott kielégítési végrehajtás utján lefog- ' 
lalt és 401 frtra becsült 1 sertvésól, t vas- • 
tengelyű szekér, kukoriczagóré, széna, 4 ke­
reszt rozs, 1 piros szőrű Inka. 1 piros szőrű "" 
üszőborju, I telién és szobabútorokból alléi ^  
ingóságok nyilvános árverésen eladalnak.

Jdely árverésnek a Csáktornyái kir. jár $  
bíróság 1808. V. 122, 2. és 1. sz. végzése |  
folytán 140 Irt tőkekövetelés, ennek 1890. I  
évi május bő 10. napjától járó 0° 0 kamatai I  
és eddig összesen 08 Irt 17 krhan biróilag jl 
már megállapított költségek erejéig a hely- I  
színén Csáktornya Zrinyi-külvárosban leendő I  
eszközlésére |
iHUH. é v i o k tó b e r  hó 2 7 . n n p jón n k  I  

ti. e. ÍO . ó ró jn  g
batáridőül kilüzelik és ahhoz a venni szándé- I 
kozok oly megjegyzéssel hivatnak meg, h u g y j 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. I 
107. és 108. §-a értelmében készpénzlizetés I 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul I 
is el fognak adatni. do() j

Kelt Csáktornyán. 1808. évi oki. bő 14-eii- I 
fii In i in n Jő n o s. I

kir. bírósági végrehajt'« I

Bornyák Károly j
• * I

vaskereskedesében
C s á k t o r n y á n

(>i>\ 1 — 11 1>V(‘S ju  h á z b ó l

való ti n

tanonezul
azon n a l felvétetik.

V il š ta c i in ii  s  ž e l j  e z o m

Boriivák Károlyit
vu Č akovcu  '

kittié jelien 13— 1+ letnli star 
dóriik iz dobre liiže

za v učenika
taki primljen.
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| FISCHEL FÜLÖP (STRAUSZ SÁNDOR)
lí/;;

J könyvnyomdája
C s á k t o r n y á n ,

|  a legújabb gyorssajtókkal és díszes uj betűkkel van felszerelve.
|j Elvállal minden néven nevezendő
l'X

könyvnyomdái munkákat,
á?Í •

u. in. névjegyek, levéllejek, meghívók, eljegyzési-, esketési- és gyászjelentéseket, 
számlák, körlevelek, hivatalos és magán nyomtatványokat, röpiratokat, 

| műveket sth. stb.
|
| bármely nyelven és kivitelben
I

J W É * *  a legjutányosabb árak mellett.
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